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'stemm else om, at der paa justitsministeriel; 
Foranstaltning kan hol des, oplysende Fore- 
drag. om. Tuberkulosens Farlighed og om 
.Maaden at forebygge den paa osv. Der er 
selvfølgelig ikke dermed ment, at saadanne 
Foredrag skulle holdes af nogle justitsmi- 
nisterielle Embedsmænd. Min Tanke  ved 
at sætte denne § 13 ind i Lovforslaget var 
kun at fortsætte den Tilstand, vi allerede 
have haft ifølge dette Aars Finanslov, 

: hvorefter der er stillet et Beløb til Ju -  
stitsministerens Raadighed til . ved -Ej ælp 
af Nationalforeningen at: faa afholdt disse 
oplysende ,Foredråg. Det er min Tanke 
at blive ved at gaa den samme Vej; men 
det forekommer mig, at, i et fast Lovfor-. 
slag: vilde; det ikke være paa sin Plads at 
nævne en bestemt Forening, der skal have: 
det paagældende Beløb, idet man ikke kan', 
vide,. hvorvidt en saadan ; Forening i Ti- 
dernés Løb bliver ved at bestaa. 
* Jeg skal, som, sagt, endnu en Gang 
takke for disse Lovforslags Modtagelse og 
anbefale dem tiL det høje Ting. J e g  tviv- 
ler ikke paa, at det skal lykkes at bringe 
denne Sag til en god Ende i Løbet af 
denne Rigsdagssamling. 

L. Pedersen:  ̂Det er en enkelt Pa-: 
ragraf i det under Nr. 2 paa Dagsordenen 
opførte Lovforslag, jeg skal henlede Op- 
mærksomheden paa, nemlig dets § 8, der 
tager Sigte paa, hvorledes Plejebørn frem-; 
tidig skulle anbringes, og bestemmer, at 
saadann,e' Plejebørn ikke maa anbringes i 
Hjem,, hvor der i Forvejen hersker Tuber- 
kulose af smittefarlig Form. Denne Be- 
stemmelse er selvfølgelig aldeles rigtig. 
Desuden bestemmes, der, at et tuberkuløst 
Barn ikke maa sættes i Pleje, hvor der er 
andre Børn. Jeg mener nu, at et tuber- 
kuløst Barn slet ikke bør anbringes i Pleje 
i et privat Hjem, hvor man ikke er sikker 
paa, at det vil blive behandlet paa hen- 
sigtsmæssig Vis. 1 Reglen ere de fleste 
Folk, der tage Plejebørn i Huset, temmelig 
daarligt stillede, Fattigfolk rent ud sagt. 
De kunne som Regel deles i to Klasser : 
Enten kan det være Folk, der tage Bør- 
nene for at opnaa en pekuniær Fordel, og 
disse Folk behandle som oftest Børnene 
ganske ligegyldigt, hvorved det tuberkuløse 
Barn prisgives til Sygdommens videre For- 
plantning, eller ; det kan være Folk, der 
mene det, inderligt godt med Barnet, men 
som mangle de nødvendige Forudsætninger 
til at forpleje netop saadant et sygt Barn. 
Det vil være meget vanskeligt for Sund- 
hedskommissionen at afgøre, om disse 

I > Plej efor ældre have denødv en dige Betingelser 

for at kunne: Behandle et saadant Barn 
paa fornuftig Maade: Desuden er det ikke 
udelukket, at et tuberkuløst Barn kan 
smitte voksne Mennesker lige saa godt, 
soni -det kan smitte Børn, og i begge Til- 
fælde anser jeg det for uheldigt,: at saa- 
danne Børn blive anbragte paa Steder, 
hvor man ikke: ved, hvilke Følger Anbrin- 
gelsen kan faa. Derfor ;skal jeg tillade 
mig ; at henlede det, kommende Udvalgs 
Opmærksomked paa dette Punkt, haabende 
p a a ,  at det kan finde en ,'Ud.vej, der kan 홢 . 홢 
yde nogen Betryggelse i; den Henseende. 
Eventuelt skall j eg selv tillade mig til Lo- 
vens anden Behandling at stille Forslag 
om en forandret Affattelse af, den nævnte , 
Paragraf. 

, . : Rørdam: : Jeg har kun faa Bemærk- 
ninger at føje til de faldne Udtalelser. 
Den Modtagelse, det; høje Ting har givet 
disse Forsl,,,,g, glæder mig overordentligt. 
Til den højtærede Justitsminister skal jeg 
kun sige, at jeg er glad ved den Maade, 
hvorpaa han har fortolket § 13 Ji det før- 
ste, paa Dagsordenen opførte Lovforslag; 
derved fjernede han en af de faa Ind- 
vendinger, : jeg havde / at gøre mod dette 
Lovforslag. ; 

Til det ærede Medlem for Slagelse 
(Lange) vil jeg sige, at jeg ikke fandt 
hans ;Bemærkninger saa vel overvejede, 
som de kunde være. Det ærede Medlem 
kan være rolig for, at den Kommission, 
som har haft med disse Ting at gøre, kun 
er kommen til sine Resultater efter grun- 
dige Overvejelser. Det ærede Medlem 
mente, at det var forkert, at der ikke 
staar 홢skal" flere Steder, hvor der staar 
홢kan". Han sagde saaledes, at der i § 7 
i Forslaget om Tuberkulosens Bekæmpelse 
burde have/staaet: 홢det s'kal af Sundheds- 
kommissionen forbydes Kvindèr, som lide 
af Tuberkulose, at tage Tjeneste som 
Ammer", og ikke som der staar: 홢det 
ka,n osv." Nej, der skal ikke staa ,gkal". 
Der skal udtrykkelig staa 홢kan". Det er 
ikke Meningen, at Sundhedskommissionen 
skal forbyde alle tuberkuløse Kvinder at 
tage Tjeneste som Ammer, thi Tuberku- 
lose er et meget vidt Begreb., Tuberkulose 
kan vise sig som en lille Plet paa et 
øje,, og det kan betyde Manglen af den 
ene Lunge. Tuberkulose kan have alle 
mulige Former, og det kan derfor ikke 
være: Meningen at forbyde alle Kvinder, - 홢 
der ere angrebne af Tuberkulose, i, at tage 
Tjeneste som Ammer;, Naar ;marf. ikke 
har nævnt en speciel Form af Tuberku- 
lose, f. Eks. ikke Lungetuberkulosen, er det 


